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DECIZIA CONSILIULUI
din 19 iulie 1999

privind încheierea Acordului cu privire la recunoaș
terea mutuală a principiilor OECD privind o bună
practică de laborator (BPL) ș
 i a programelor de verificare a respectării acestor principii dintre Comunitatea

Europeană ș
i statul Israel

(1999/662/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 133, coroborat cu articolul 300 alineatul (2)
prima teză ș
i articolul 300 alineatul (3) primul paragraf ș
i
articolul 300 alineatul (4),

având în vedere propunerea Comisiei,

întrucât:

(1) Acordul asupra recunoaș
terii mutuale a principiilor OECD
privind o bună practică de laborator (BPL) ș
i a programelor
de verificare a respectării acestor principii, parafat la
Bruxelles la 16 ianuarie 1997, a fost negociat de Comisie
în concordanță cu orientările de negociere ș
i trebuie apro-
bat.

(2) Anumite aspecte ale punerii în aplicare au fost încredințate
Comitetului mixt stabilit prin acest acord ș
i, în mod spe-
cial, competența de a modifica anumite părți din cele două
anexe.

(3) Este necesar să se stabilească procedurile interne necesare
pentru buna funcționare a acordului; Comisia ar trebui să
fie împuternicită să aducă acordului anumite modificări
tehnice ș
i să adopte anumite decizii privind punerea lui în
aplicare,

DECIDE:

Articolul 1

Acordul asupra recunoaș
terii mutuale a principiilor OECD privind
o bună practică de laborator (BPL) ș
i a programelor de verificare
a respectării acestor principii dintre Comunitatea Europeană ș
i
statul Israel este aprobat în numele Comunității.

Textul acordului ș
i procesele-verbale convenite sunt anexate la
prezenta decizie.

Articolul 2

Preș
edintele Consiliului transmite, în numele Comunității, nota
prevăzută la articolul 16 din acord (1).

Articolul 3

(1) Comisia, asistată de un Comitet special ales de Consiliu, repre-
zintă Comunitatea în cadrul Comitetului mixt menționat la
articolul 10 din acord. După consultarea Comitetului special,
Comisia duce la îndeplinire notificările, consultările ș
i schimbu-
rile de informații, cere efectuarea unor inspecții sau participarea
la acestea ș
i, dacă este nevoie, răspunde cererilor, în conformitate
cu articolul 3 alineatul (2), articolul 5 alineatul (2), articolele 6, 7,
9 ș
i 12 din acord ș
i cu anexa II, ș
i adoptă deciziile prevăzute la
articolul 11 alineatele (2) ș
i (3) ș
i la articolul 12 a doua teză.

(2) Poziția Comunității în cadrul Comitetului mixt cu privire la
modificările din anexa I, hotărâte în conformitate cu articolul 4 a
doua teză din acord ș
i la modificările din anexa II hotărâte în
conformitate cu articolul 5 din acord, este adoptată de Comisie
după consultarea Comitetului special menționat la alineatul (1)
din prezentul articol.

(3) Toate celelalte decizii se adoptă de către Consiliu, hotărând cu
majoritate calificată asupra propunerilor din partea Comisiei.

Adoptată la Bruxelles, 19 iulie 1999.

Pentru Consiliu

Preș
edintele

T. HALONEN

(1) Data intrării în vigoare a acordului va fi publicată în Jurnalul Oficial al
Comunităților Europene de Secretariatul General al Consiliului.
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